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Арабскія сказанія о пораженіи Романа Діогена Алп- 
Арсланомъ.

III.

С адр-эд-динъ ал-Хусейни.

Британскій музей недавно пріобрѣлъ арабскую рукопись, содержащую 
исторію Сельджукидовъ совершенно неизвѣстнаго до сихъ поръ автора. 
Знаменитый англійскій оріенталистъ, профессоръ W. W rig h t въ Кэмбриджѣ, 
списалъ ее немедленно, чтобы издать ее при удобномъ случаѣ. Узнавъ объ 
этомъ, я обратился къ нему съ просьбой сообщить мнѣ относящіяся къ 
пораженію Романа Діогена мѣста этого новооткрытаго источника, и онъ 
съ свойственною ему любезностью исполнилъ мою просьбу и прислалъ мнѣ 
не только печатаемые ниже отрывки, но и еще нѣсколько страницъ, трактую- 
щихъ о походахъ Алп-Арслана въ Арменіи и сосѣднихъ странахъ. Вмѣстѣ 
съ тѣмъ онъ далъ мнѣ также нѣкоторыя свѣдѣнія о самой рукописи. Считаю 
пріятнѣйшимъ долгомъ выразить ему за всѣ эти драгоцѣнныя сообщенія 
самую искреннюю благодарность.

Между тѣмъ не меня одного заинтересовала означенная рукопись: 
д-ру Х аутсм ѣ для предпринятаго имъ сборника матеріаловъ къ исторіи 
сельджукидскихъ династій конечно было очень важно ознакомиться съ этимъ 
сочиненіемъ и проФ. W rig h t прислалъ ему свою копію всей рукописи. 
Д-ръ Х аутсм а благодаря этому обстоятельству могъ дать ученому міру 
первыя нѣсколько болѣе точныя свѣдѣнія о ней въ первомъ томѣ Ве- 
cueil de textes relatifs a l ’histoire des Seldjoucides I. (E. J . B r i l l  1886) 
p. X. На основаніи замѣчаній Х аутсм ы  и свѣдѣній заключающихся въ
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письмѣ но мнѣ проФ. W r ig h t ’а отъ 5-го января 1886 составлены ниже
слѣдующія замѣтки о рукописи и ея авторѣ.

Рукопись (Stowe Orient. 7) Формата маленьк. 8°, имѣетъ 112 листовъ. 
Заглавіе: >̂1 j J  1 j  jL i j

t t ааац.4 1 .̂c j 1 j 1 I ^ 1 I Начало ея:

JX!) j * j )  ^  J c  J~±\ yiY j i J \  jjlо ^aXJI J J I  ГІЛІ j .aJ J  ^аЛ і у ь
0tJ'Jj оЬ>*а 1 d-jLA ^ jAaau.4| l̂ aj 1 J I

I uX^«o I J  і  ‘ Іаэ̂ х-^ і aJ^Hh, jL i j  ^ j ly J I  

^-e ^JA^I І а̂ /J) iilJL jbu  _3 j l i j
T. e. Эмиръ, сейидъ, имамъ славный, великій, Садр-эд-дпнъ Абу-л-Хасан- 
Али, сынъ славнаго ссйида, имама, мученика Абу-л-Фавариса Насир-ибн- 
Али, ал-Хусейни, да помилуетъ его Богъ, въ своей книгѣ, которую оггь 
назвалъ «сливками исторій» (Зубдат-ат-таварйх), сообщаетъ исторію эми
ровъ и царей Сельджукскихъ. Онъ разсказываетъ, что первый изъ нихъ, 
который принялъ исламъ, былъ эмиръ Якакъ. Якакъ-же по тюркски зна
читъ «желѣзный лукъ», и т. д.

Несмотря на довольно громкій титулъ «эмира», о нашемъ авторѣ пока 
никакихъ постороннихъ свѣдѣній нѣтъ, но таковыя найдутся безъ сомнѣнія 
со временемъ въ персидскихъ или арабскихъ сочиненіяхъ. Мы должны поэто
му ограничиться тѣмъ, что приблизительно знаемъ время составленія книги. 
По поводу смерти послѣдняго (персидскаго) Сельджукпда, Тогруля, сына 
Арслан-шаха, авторъ ссылается на свидѣтельство очевидца (л. 1 0 8 ° )г): 
«Разсказалъ мнѣ въ Рейѣ нѣкоторый мужъ, по имени Амии-эд-дин-Му- 
хаммед-ал-Зенджани, который былъ старшиной маваліевъ въ Рейѣ: когда 
Хорезмшахъ Ала-эд-дин-Такашъ прибылъ въ Хуваръ и пр.» Число при 
этомъ показывается «четвергъ, 9-ое Ребі' I года 590 ( = 4  марта 1194). 
Изъ другаго мѣста по словамъ Х аутсм ы  (l.c. X) явствуетъ, что онъ былъ 
на службѣ у этого самого Хорезмшаха Ала эд-дина Такаша, сына Ил-Арс
лана. Такимъ образомъ несомнѣнно, что книга написана послѣ 590 (1194 
года) и что авторъ жилъ въ концѣ 12-го и началѣ 13-го вѣка. Свои источ
ники онъ цитуетъ крайне рѣдко.2) Кромѣ только-что приведенной ссылки 
на Амин-эд-дина аз-Зенджани, мы имѣемъ еще одинъ примѣръ цитаты въ 
печатаемыхъ ниже (стр. 251) отрывкахъ, гдѣ онъ ссылается на разсказъ

!) (— ^  ^  l

p*̂c o L i b o j j I j i  U J l i  ^ J b  (lib ) lib
2) H o u t s m a , 1. c.
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однаго ширазскаго купца, сообщившаго ему со словъ своихъ «шейховъ» 
(учителей) кое-какія свѣдѣнія о пораженіи Діогена.

Въ присланныхъ мнѣ проФ. W r ig h t ’ojrb отрывкахъ содержится не 
мало свѣдѣній о походахъ Алп-Арслана въ Арменіи и Грузіи, которыя не 
находятся у Ибн-ал-Атира. Повѣствованіе о пораженіи Діогена также 
представляетъ нѣкоторыя не безъинтересныя черты, и мы поэтому не мо
жемъ не присоединиться къ выраженному д-ромъ Х аутсмой желанію, что
бы проФ. W rig h t нашелъ въ ближайшемъ будущемъ возможность издать 
въ свѣтъ этотъ новооткрытый памятникъ исторической литературы арабовъ.

d lL . J I  ^ j X  o V - jJ  u J) у  I j.*i с LU_J I

d-O I L I (Д ikliAbJ I dj [.« J (._Ĵ L dJw, 9
Jjjj  Ij j i  Ij ^ j IaujJJ Хл4і jjjfcJj $Le_jaCj оj X̂j Оj X4ajj.G

Дг*_J 1 dXllXl <,—-‘«Эj3 ^3 »̂_з_Д I ( dX-L ^j\ £j®3 L.»!—.,, ^ < a ffrJ _?

L/“J  ̂  С_Ді dj L̂ lL ^Jc ійі-ча. dj ^  j  LtfjJ | j ^

j  L^J-Cj Uj.jJ.C IJIajI cl-.a-j.il_3 U ju f  (3 1 9̂ J jjlkJLu.Jl ^1 |P_3jJj 

|°1̂ 1 4*  ̂_9 —̂ _̂Ді  (Д"^1 t̂ 'e ^^1 1X 2* <>Д С £«-AX

^Jc Lj.cJ^9 L d-j)jrfiJj cl-icl_3 (4^*Jl dJLL*

(J X*J 1.9- £aJ  J сДа l - l  1 д Х Ц і  Ллііл j  d i j i l  {jySpJjJ

Г>Д 11 (k_ja,c ^ДІІ ІД*» _/j L*o jl Д L̂  ^liu о dii. ĵ Д̂І (jLLJLJj

Д  LaJ 4Jjl -̂O d>j3 ^jU Д іаІ' <4jjl -̂o «La-O i l X

(f. 28 ) ДГ jX_/^l (l)Lax*“ ĵ -̂o ĵ <j  Is Ĉ l̂ _jtu.C dixt̂ -a $̂3 oLuiXUL _̂jaJ I

 ̂ P̂ Q Lĉ jJ Ij j « ) 1 1 «Ш1 Ij ĵ Lai 1 daX4 j Is (® d-s5jj ĵ -j S

Lj L̂ô  J -ла̂  (7 ĵjl p Lit j I Д-JXJ ^1 а*э  ̂ plcjjj di*^ J^c _з _J.L1|

.....^1 оj*= 1_J 1 д̂іаЭз djjlc (8 C-̂ *̂  ^IjiJ 1 1_3 Oj«= Ljj I dj|J Дс) ^jjj

qjPyJ [j jjij »j c j jjliJLJ j C_Jj Lajj (f. 28 )̂

ĵUaltitJ) di«.jj9 dX* âJjlj j a L  _з cIj -̂J oJ-aaJ) ^ 1  j*L.C ^^oL plaJĵ /j

1) Рук. ^ I L .  —  2) Лучше было бы j q g .  — 3) Рук. — 4) Этн два слова

несомнѣнно испорчены, но я не знаю, чѣмъ ихъ замѣнить. — 5) Рук. J i iL s .—  6) Здѣсь нужно 

прибавить d ,J ^  — 7) Рук. y j | , — 8) Рук. і .
18:;:
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I t^U-i £aa9 UxLaJ j 1<Дс ^<a*J _J L- A j J V îJi АаЯл5̂  I2 >̂*>У I iJ-j

J  U*L/  ̂̂  iJ”̂  0 L*J ^  J j  1 <̂® £ f ̂  Лм̂ з _ji I

L)| J-a^J j dJ J  lft9 d-LeJ ^L Jj ^9 I -̂O о^^ш.Л d jJj

l i l J  J jXlu.g«o о Aj^ j ^L J j J.^.9 ^ y i l  Jjo  j U ^ ^ b b  І̂9 ^_уЛ ^ОлЗ

j l i J L J l  о_J^=k _ J ^ L J J S _̂j|^aJ Lj Aa£aa ^.oJ I pĵ «*J Л _/*•+>] o Ĵ ^9

dJ^y^ АааЭ̂  (̂ djyA4<OJ OjwJ'̂  I ^ ІзД ) j  ^jUJLJj ^ c  o^lioU .. ĝj{j ІІЛші

,*111! J®j {J* 0^1Р*Л LJ ĵ ILl JI  ^  u k j^ l  S ?  L* У У  u k j ^  ci^ 

.̂ Ĵ JL* d j^^  J (JdUuJ ^ aJ ) l̂ jd® AaJ ІЯЛ ojCZ LLIjaJ  J jJ Us Ад^Уі^

jJ ІІ9 i ĵjJS' Лл9 АаЬ^9 і^а» ofл_9 АлЛ _yi»AJ AaIc 0~L)J УЛ pUaJ _^Jjj^Jj ^ 1  ol*J4®l

JJA.M.I _у*»аЭ ^5^1 vSllf UajL ( jl Â o ol^J Ji> I03 (f. 306) C^iiij joUaj _yjj^J) 

^ r^ i?  ^jlklwJj ^  J j  ^ЦЛ ІЯЭ̂ Л «^illl p l L i j l i  LX ^jlXi

dJ ,J,J.a9 ^ ajJC 0J  Liu) ^А*л9 ^ЦЛ ^y^>j 0c-4^“4  Ẑ*®̂ L * J  «̂ 11®

(4 и Ц -Р  (3 J j Lu  ^ s t »  JjL L  ^Jc _̂ =>ШІ ^ j l^ ^ i J l  p U

I ^lialuJj _j£u.C laj U  ^j) ŝ̂ l*jki»e CJ** ^ j J  ІІ О ^ з г і.л

к̂ ЦоІ 9̂ ^yjj J  JU_, ОІШІ J l  V ^ fJJ< ‘SU-J-
Ѵ^У ^9^1 Ы і  ^ аСІІэ «Л>Л ^ j l i  dJ I^U J -лІ У  Le J ' L J I  л  ^J * * j

£ jA  ^Jt-e L L  «^Ui> J.a*J j j  <—-Л ^jl_5 ^ aiLj  d L s iX  Lo ^ J l

J l ^ e ^ j  |_/i l ^ i c  ‘•■Ls0 c j J l  ^*L.C i e j j l  ^*<«3 J-»)j_3 t_jj I dJ L i i i  _^5^lm*J|

J -Ці X? ^ ^ L a J l  _ X " ^ C V-9" ^ L J ) _ 3

(5 о_/f-b i J L ^ J j  о Jj® (^iLlxliAjJI L>k ^jc^Ls ія іэ  У^ ^#*j )̂ J"C

i A  L  C J \  Д І  > i U U  J i  J ^ J )  J l i i  ^ Ш )  0j J * f

^ J . aCj «ЛаЗІ9 (f. 31°) ^ аДш-JJ d̂ jJa Ĵ̂ X̂ LaCj (^3li> dJ Ls"(«j 4JjJ

d.Cj liLoiJ 4_̂ <AJ ІІ l»®9 ^jX ll« ^0<Ля.> з̂ ^ ^1аЭ ^ іДЯ.1 ^J^S^LiaCj

1-wjLo ^ J  -rtX *̂*40 ^_yj а̂ іСЛ Lfjj

^ jlL L Jl aJU U ^ ач>- Lfr4j оjS .j 1̂as»L J . ^  Jj^o)

^  1-Â aIJ Ib̂ il-O (J І9 ĵ IIiIauJI Oĉ *" ^LoJ цЬІіі) jifls) 1<>.Ĵ АдаЭ̂ з̂ cQjj f̂^Jlj

І^ Й Ь  1̂1© р_^Л ^j) J -аі u XL j J  ̂ (jLLLJJ J?

~̂ '-4tc (Jл CjkJ L )_3 ^jLo*Jl is**° C_jLX AJjlJlj, 1

1) Рук. o - J U  . —  2) Рук. d.j^A*«i. — 3) Рук. J . U  — 4) Рук. t j l c j ^ .  —  5) Рук. 

оjp *  6) Рук. o j w .
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,  ̂I j lL L J l <и[зІ9 (̂ J)  ̂ Даы* j r  ̂
^  oUJUl 4ялс) ^ £aaJ ) ô̂ *< V-̂ C ÂojC L© jJ;*j <JĴ m

Ĵ_3̂  J.S»lc Lr йіііл jb  J l  dllll ^  jjjj L^j <U« 0 ij .̂c <uic
^JJ i,;*; o L T o t j l  cJJ oW Uj JJ cujl^b ^ЫІ ^ 1 )  _улд( d$* 
iSUU ^ 1  с Д и і  >kil JraJ l j;,ll ДЛІ JLil jĴ Jl ДлЭ Л л іэ _̂aiaJ jj
рЬ̂ І) |ОІл̂ ІІ Â*LuiJ CjLc ^jjJ) pLi J.a«.
_̂ «J (Jj Iŝ J JIau.1 j J Lo (j ILL о_/>LJ) ili) о UJ | dĵ  J.J) J.*»C (f. 316)

Выступленіе великаго султана Адуд-ад-даулы Абу Шуджа Алп-Арслана 
во второй походъ противъ царя грековъ Романа.

Въ 463 году (9 окт. 1070 —  28 сент. 1071) султанъ Алп-Арсланъ 
прошелъ но Сиріи и оставилъ сына своего съ однимъ отрядомъ своихъ 
войскъ въ области Халеба, а самъ переправился черезъ ЕвФратъ при по
мощи копытъ благородныхъ коней, безъ судовъ и лодокъ, и прибылъ въ об
ласти Ховейя и Саламаса. И дошло до его свѣдѣнія, что царица грековъ 
передала власть одному мужу1) изъ сыновъ христіанскихъ царей. И сталъ 
тотъ снаряжать войско противъ него (султана), числомъ больше 300,000 
конныхъ и пѣшихъ. И вывели греки противъ султана лучшія свои силы 1 2), 
а земля (ихъ) выпустила изъ своихъ нѣдръ несмѣтное количество всего не
обходимаго и собралось къ этому царю разной сволочи изъ грековъ и ар
мянъ и персовъ и баджнаковъ и гуззовъ и Фиренджовъ скопище такое,
которымъ.............................3) и собираніемъ котораго христіанство высоко
подняло свои основы4). И поклялись они, что прогонятъ халиФа и посадятъ 
на его мѣсто Джасалика5), разрушатъ мечети и построятъ (вмѣсто нихъ) 
церкви. И послалъ тогда султанъ къ своей женѣ и своему везирю Иизам- 
ал-мюльку и велѣлъ сказать имъ: я съ тѣми войсками, которыя у меня подъ

1) Это и есть Романъ Діогенъ. _
2) Буквально «куски своей печени». Очень обыкновенная метафора.
3) Т утъ въ текстѣ неисправность, которая не позволяетъ мнѣ перевести конецъ  

фразы; ясно только, что параллелизмъ арабск. риторической прозы требуетъ такихъ словъ 
здѣсь, которыя дали бы смыслъ приблизительно слѣдующій: «которымъ лжеученіе думало 
увеличитъ свою силу».

4) Т. е. предполагало доказать свою жизненность и силу.
5) Каѳоликоса.
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рукой, пойду на врага; и если я спасусь, то это —  благодѣяніе всевышняго 
Бога, а если сподоблюсь мученической смерти, то по милости Бога всевыш
няго. Наслѣдникомъ же моимъ будетъ мой сынъ Мелпкшахъ. А было при 
немъ 15,000 всадниковъ изъ храбрѣйшихъ воиновъ и при каждомъ была 
одна лошадь, на которой онъ ѣхалъ [и другая запасная]1). Халифъ ал-Каим- 
би-эмри-ллахъ, правитель правовѣрныхъ, велѣлъ съ каѳедръ молиться (за 
султана) и приказалъ написать молитву и раздать хатибамъ 2). Она была 
составлена Абу Сайд-ибн-Мусалаей и гласила: о Боже! возвысь знамя 
ислама и его защитника и погуби многобожіе отсѣченіемъ его горба и пре
сѣченіемъ его связокъ и пр.......3)

И приблизился султанъ къ царю грековъ въ мѣстности называемой 
Зугра4), между Хелатомъ и Маназкердомъ въ середу, 15-го числа мѣсяца 
Зу-л-Када 463 года (14 августа 1071). И послалъ къ нему султанъ 
для заключенія перемирія. И отвѣтилъ (царь), что перемиріе б}'детъ заклю
чено (только) въ Рейѣ. И испугался этого (отвѣта) султанъ. Тогда ему ска
залъ его имамъ и законовѣдъ Абу Наср-Мухаммед-ибн-Абд-ал-мелик-ал- 
Бухари ал-ХанаФи: Ты сражаешься за вѣру Божью и я надѣюсь, что Богъ 
всевышній назначилъ твоему имени эту побѣду. И такъ, сразись съ ними въ 
день пятницы, въ тотъ часъ, когда хатибы на каѳедрахъ молятся о даро
ваніи побѣды надъ невѣрующими борцамъ за вѣру, ибо съ молитвою 
связано исполненіе ея. И отложилъ тогда султанъ (битву) до пятницы, до 
проповѣди хатибовъ и чтенія словъ всевышняго Бога «не бываетъ побѣды 
какъ только отъ Бога»5 6). И сказалъ султанъ: бываютъ такіе хатибы, бла
гословеніемъ молитвы которыхъ, когда они въ концѣ своей проповѣди ска
жутъ: «о Боже, помоги войскамъ мусульманъ и ихъ отрядамъ», Богъ 
исполняетъ желанія и вожделѣнія борцовъ за вѣру. И возвратился везирь 
Низам-ал-мюлькъ въ Гамаданъ, чтобы охранять Иракъ, Хорасанъ и Ма- 
зандеранъ отъ бунтовщиковъ и грабителей, а самъ султанъ кинулся на
встрѣчу опасностямъ. И сказалъ сзглтанъ: кто желаетъ уйти, пусть уйдетъ; 
ибо здѣсь нѣтъ султана, который приказывалъ бы и запрещалъ —  (тутъ) 
только Богъ с). И бросилъ онъ свой лукъ и свои стрѣлы и связалъ рукой 
своей хвостъ своей лошади. И сдѣлало все его войско то-же самое. И когда

1) Пропущено въ рукописи.
2) Проповѣдникамъ.
3) Г. Р а й т ъ  не списалъ для меня конца молитвы, такъ какъ она не содерж итъ  

ничего исторически важнаго.
4) Или Загра.
б) Коранъ, гл. 3, Ст. 122.
6) Т. е. тутъ дѣло Божье. Кто за Бога, пусть останется добровольно.
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обѣ арміи приблизились другъ къ другу, то греки вырыли ровъ вокругъ 
своей арміи. И сказалъ тогда султанъ: они погибли, ей Богу; ибо вырытіе 
ими рва при большой ихъ численности ясно указываетъ на ихъ трусость и 
малодушіе. И повелѣлъ кесарь греческій разбить балдахинъ изъ краснаго 
атласа и такую-же палатку и шатры изъ парчи и сѣлъ на золотой тронъ; 
и надъ нимъ (трономъ) былъ золотой крестъ, украшенный драгоцѣнными 
камнями, цѣнности баснословной. И стояло предъ нимъ многое множество 
монаховъ и священниковъ и читали евангеліе. И столкнулись обѣ арміи въ 
день пятницы, когда хатибъ мусульманъ взошелъ на каѳедру. И раздались 
звуки корана и звуки барабановъ изъ войска султана и звуки колоколовъ 
изъ войска грековъ. И поднялся вѣтеръ, который ослѣпилъ глаза мусуль
манъ и чуть было не обратилось въ бѣгство войско султана. И сошелъ 
тогда султанъ съ лошади и преклонилъ колѣна предъ Богомъ всевышнимъ 
и сказалъ: «о Боже! на тебя я уповаю, тебя ради я веду эту войну. И вотъ 
я повергаю лице свое въ прахъ предъ тобой и заявляю то, что какъ уголь 
гады жжетъ мое сердце*); глаза мои мокры отъ слезъ и кудри мои влажны 
отъ крови. И если ты въ душѣ моей видишь другое чѣмъ то, что я говорю 
языкомъ своимъ, то погуби меня и со мною всѣхъ моихъ помощниковъ и 
людей. Если-же тайна моего сердца соотвѣтствуетъ моимъ словамъ, то 
помоги мнѣ въ борьбѣ съ врагами и дай мнѣ отъ себя власть мощную и 
сдѣлай трудное для меня легкимъ». И повторялъ онъ это приниженіе себя 
и этотъ плачъ нѣсколько разъ пока не стянулись (тучи), носительницы вѣт
ровъ, и не ослѣпили (пылью) глаза невѣрующихъ. И принесло (тогда), со
гласно предопредѣленію, плодъ свой древо возмущенія и сокрушено было 
высокомѣріе заблужденія и стерты были знамена христіанъ и ты видѣлъ 
людей (какъ-бы) пьяными, хотя они не были пьяны. И поднялась при закатѣ 
солнца пыль битвы и охватила царя грековъ рука плѣна и гибели. А это 
случилось такимъ образомъ: лошадь одного изъ слугъ султана сбѣжала и 
слуга этотъ пошелъ по слѣдамъ своей лошади. И нашелъ онъ лошадь съ 
уздой украшенной драгоцѣнными камнями и сѣдломъ золотымъ, а у лошади 
сидѣлъ мужъ и передъ нимъ лежалъ золотой шлемъ и паицырь изъ золо
тыхъ колецъ. И захотѣлъ слуга убить его, но тотъ мужъ сказалъ ему: «я 
кесарь греческій. Не убивай меня, ибо забиваніе царей приноситъ несчастіе». 
Тогда слуга связалъ ему руки и потащилъ его въ лагерь султана. И не 1

1) Буквально: Печень. Гада — шиповникъ съ очень твердымъ деревомъ. Уголь гады 
считается лучшимъ топливомъ, дающимъ сильнѣйшій ж аръ. Не скрою впрочемъ отъ чита
теля, что я не вполнѣ увѣренъ въ правильности перевода этого выраженія. Переводъ осно

ванъ на коньектурѣ £ І«до  в м . 0 L e*j рук.
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видалъ его ни одинъ изъ плѣнниковъ греческихъ безъ того чтобы не по
вергать лиде свое въ пыль (предъ нимъ). И пришла радостная вѣсть къ 
султану, когда онъ совершалъ вечернюю молитву. И привели его къ сул
тану и привратники схватили его за волосы и за грудь, нагибая его къ 
землѣ, чтобы онъ ее поцѣловалъ. Но не поцѣловалъ онъ земли предъ султа
номъ по причинѣ гордости царской и высокомѣрія, которые лишили его 
разсудка. И сказалъ султанъ: «оставьте его. Довольно съ него, что онъ 
увидѣлъ этотъ день». — У Сасд-ад-даулы Гухсраина былъ одинъ рабъ, ко
тораго онъ подарилъ везирю Низам-ал-мюльку, но тотъ возвратилъ его ему, 
не взглянувъ на него, и призналъ его (слишкомъ) жалкимъ. Тогда онъ (Гу- 
хераинъ) горячо рекомендовалъ его, но везирь Низам-ал-мюлькъ сказалъ: 
«чего-же можно отъ него требовать? Развѣ что онъ намъ приведетъ плѣн
нымъ царя грековъ, кесаря!» И было дѣло именно такъ, какъ сказалъ ве
зирь Низам-ал-мюлькъ. .И  предсталъ въ день битвы тотъ рабъ предъ сул
таномъ и привелъ царя грековъ плѣннымъ. И приказалъ султанъ заковать 
его, а тому рабу повелѣлъ сказать, чего онъ желаетъ (въ награду). И по
желалъ онъ права доставить радостную вѣсть о побѣдѣ въ Газну и было ему 
это дано. Я *) слышалъ отъ ходжи, имама МушриФа Ширазскаго, купца, на 
берегу Джейхуна, насупротивъ Дергана, когда мы шли въ Хорезмъ, слѣдую
щій разсказъ. Онъ разсказалъ: я слышалъ отъ своихъ учителей, что царь 
грековъ, когда войска султана Алп-Арслана и войско грековъ сошлись для 
битвы, отправилъ посла къ султану и велѣлъ сказать ему: «я пришелъ къ тебѣ 
и со мной столько войска, что тебѣ не устоять противъ него. Если ты поэтому 
мнѣ покоришься, то я тебѣ дамъ столько земель, сколько тебѣ довольно бу
детъ, и ты будешь въ безопасности отъ моихъ нападеній и отъ моей силы; 
а если ты не сдѣлаешь этого, то у меня 300,000 человѣкъ конныхъ и 
пѣшихъ, у меня 14,000 повозокъ съ деньгами и припасами и противъ меня 
не устоитъ ни одна армія мусульманъ и предо мною не закроются ворота 
ни одного изъ ихъ городовъ и ни одной изъ ихъ крѣпостей». Когда султанъ 
узналъ эту вѣсть, его охватило усердіе ислама и зашевелилась въ его груди 
гордость царская и онъ сказалъ послу: «скажи своему господину слѣдующее: 
не ты идешь противъ меня, а Богъ —  слава ему —  двигаетъ тебя на меня 
и дѣлаетъ тебя и твои войска добычей мусульманъ. Ибо ты будешь моимъ 
рабомъ и моимъ плѣнникомъ и твои войска будутъ мною частью убиты, 
частью взяты въ плѣнъ, и вся твоя казна станетъ моимъ достояніемъ и 
имуществомъ. Стань твердо для сраженія, готовься для столкновенія и ты 
увидишь, что твои войска— головы, которыя гонятся на встрѣчу имѣющему

1) Говоритъ авторъ.



отрубить ихъ, что твоя казна—добро, которое подносится имѣющему огра
бить его». И рано утромъ въ слѣдующій день происходила битва между 
ними и исполнилось всё, что сказалъ султанъ, при помощи Бога и его под
держкѣ. И когда царь предсталъ предъ трономъ султана, царь сказалъ 
драгоману: «скажи султану, чтобы онъ меня отправилъ обратно въ мою сто
лицу прежде чѣмъ соберутся греки къ другому царю, который открыто 
пойдетъ па пасъ войной и сраженіемъ и прочтетъ книгу вражды и откроетъ 
листъ бунта. Я-же буду тебѣ послушнѣе рабовъ твоихъ и обязуюсь упла
чивать тебѣ каждый годъ милліонъ динаровъ въ видѣ дани». И согласился 
султанъ на его просьбу, но предварительно торговцы рабами должны были 
на рынкѣ предложить его на продажу. Потомъ онъ его отпустилъ и пожало
валъ ему и бывшимъ при немъ плѣннымъ почетныя платья. И вернзчіся царь 
въ свою столицу и исполнилъ то, что онъ обѣщалъ. И пришло отъ халифа 
ал-Каим-бі-эмри-ллаха къ султану Алп-Арслану поздравительное письмо по 
случаю побѣды и торжества (надъ царемъ). Въ немъ халифъ называетъ 
султана слѣдующимъ образомъ: сынъ мой, славный, сильный, побѣдоносный, 
торжествующій господинъ, великій султанъ, владѣтель арабовъ и не ара
бовъ, господинъ надъ царями всѣхъ народовъ, блескъ вѣры, спасеніе му
сульманъ, защитникъ имама, убѣжище народа, опора могущественной дер
жавы, вѣнецъ блистательной религіи, султанъ мусульманъ, (лучшее) дока
зательство (правоты) эмира правовѣрныхъ, да охранитъ Богъ его правленіе 
и да умножитъ ему свои благодѣянія.

Бар. В. Розенъ.




